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To my mother, Isabel María Brown, who came north, and to
all other migrant souls, fly free.

—MB

For my grandpa Jessup
—AW

Para mi madre, Isabel María Brown, quien inmigró al norte, y para
todas las almas migrantes, que vuelen libres.

—MB

Para mi abuelo Jessup
—AW



Hop, skip, wiggle! I do my silly dance, holding hands with

Abuelito as we leave our home on Carmen Street. I close our

gate with a big bang because today is a special day! I wave

goodbye to Roco, our rooster, and Coco, my chocolate-

colored dog. We sing as we walk towards my school.

Mothers and fathers and grandparents are walking their

children to school, too—some laughing, some singing, and

some sleepy little brothers and sisters still rubbing their

eyes.

¡Brinco, salto y me muevo! Bailo mi tonta danza de la

mano de Abuelito cuando salimos de nuestra casa en la calle

Carmen. Cierro la cerca con un fuerte ¡Pum! ¡Hoy es un día

especial! Me despido de Roco, nuestro gallo, y de Coco, mi

perro color chocolate. Cantamos mientras caminamos hacia

la escuela. Mamás y papás y abuelos llevan a los niños

también —algunos ríen, otros cantan y algunos hermanitos y

hermanitas aún con sueño se tallan los ojitos.




